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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 10 décembre 2009, de 11h30 à 12h30

BRUXELLES

La réunion est ouverte le jeudi 10 décembre 2009 à 11h30, sous la présidence de Robert 
Rochefort (vice-président).

1. Adoption du projet d'ordre du jour (PE 432.149)

Le Président informe les membres que le Dr Mercedes Monedero devant participer à une autre 
réunion, est remplacée par M. Javier de Miguel Perales, de la Représentation permanente de 
l'Espagne, au titre de la future présidence espagnole du Conseil de l'UE.

Le projet d'ordre du jour est adopté tel que modifié.

2. Communications du Président

En l'absence du Président Panzeri (empêché), le Président fait le point sur l'état d'avancement  du 
projet de création d'une commission parlementaire conjointe avec le Maroc. Il fait état de la 
rencontre entre le Président Panzeri et M. Taeb Fassi Fihri, Ministre marocain des Affaires 
étrangères, durant laquelle la disponibilité du Parlement européen à participer au prochain 
sommet UE/Maroc de mars 2010 a été évoquée, et demande à M. Perales de relayer ce message à 
son autorité de tutelle.

3. Etat des lieux de l'intégration économique régionale au Maghreb à l'horizon 2010, en 
présence de:
 M. Ignacio Garcia Bercero, Directeur "Development and management of trade 

relations with Neighbourhood Countries and with South-East Asia. Bilateral trade 
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relations I" à la Commission Européenne et de
 Javier de Miguel Perales, Représentation permanente de l'Espagne, au titre de la 

future présidence espagnole du Conseil de l'UE

En introduction de l'échange de vue, le Président note que l'intégration régionale au Maghreb est 
encore loin d'être pleinement réalisée malgré certains progrès et que certaines difficultés 
pourraient s'expliquer par le fait que les économies de la région sont plus similaires que 
complémentaires.

En faisant référence à la Feuille de route (FdR) "Au delà de 2010" adoptée lors de la Conférence 
EuroMed des Ministres du Commerce du 9 décembre et, tout en saluant l'initiative d'avoir 
associé le monde des entreprises à l'élaboration de cette feuille de route, le Président regrette 
qu'aucune référence ne soit faite à la dimension parlementaire des relations euro 
méditerranéennes tant au plan du Parlement européen que de l'Assemblée parlementaire euro 
méditerranéenne (APEM). Puis il rappelle que, depuis l'entrée en vigueur du Traité de Lisbonne, 
il incombe à la Commission européenne de tenir régulièrement informé le Parlement européen 
du progrès des négociations et que le Parlement devra donner son accord (cf. 'consent' qui 
remplace 'assent' avis conforme) pour la conclusion de tous les accords commerciaux.

M. Garcia Bercero commence par souligner l'importance et la signification de la feuille de route 
adoptée le 9 décembre. En ce qui concerne l'intégration régionale, il note qu'en dépit des progrès 
importants qui ont été accomplis, tous les objectifs n'ont pas été atteints. Le commerce avec la 
région Méditerranée n'est pas suffisamment diversifié et les investissements européens ne sont 
pas aussi importants que prévus. Il explique que cette feuille de route explore les moyens de 
renforcer davantage l'intégration si les pays concernés le désirent. L'établissement d'un 
mécanisme de facilitation des échanges et des investissements contribuera certainement à la 
réalisation de cet objectif, tout comme la mise en place d'un mécanisme de règlement des litiges 
comme en Tunisie par exemple.

M. Garcia Bercero expose ensuite l'état des négociations commerciales concernant la Tunisie, le 
Maroc, l'Algérie et la Libye.

S'agissant des nouveaux pouvoirs du PE concernant les négociations commerciales, M. Garcia 
Bercero exprime la disponibilité de la Commission pour tenir le Parlement régulièrement 
informé des progrès accomplis avec tous les organes compétents, tels que le D-MAG.

M. Javier de Miguel Perales informe les Membres sur la volonté de la Présidence espagnole de 
renforcer l'engagement de l'UE vis-à-vis de l'union pour la Méditerranée (UpM). Il souligne que 
la Conférence ministérielle des ministres du commerce du 9 décembre a donné un élan au 
processus d'intégration économique et commercial et souligne que les actions prévues par la 
feuille de route ont pour but de compléter les accords d'association et de libre échange.

M. Javier de Miguel Perales indique que la Présidence œuvrera pour lancer le plus vite possible 
des négociations avec les pays ne l'ayant pas encore fait. Il ajoute que l'élimination des barrières 
non douanières et techniques est essentielle de même que l'appui aux accords bilatéraux pour le 
règlement des différends. A moyen terme, la création d'un mécanisme de facilitation des 
investissements et de l'accès aux marchés contribuera fortement au développement de 
l'investissement européen dans la région.
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A l'issue de ces interventions, Mme Alfano pose la question de l'accession de l'Algérie à 
l'organisation Mondiale du Commerce (OMC) et s'exprime sur la nécessité d'obtenir des 
informations claires quant aux négociations en cours avec la Libye. Mme Benarab s'interroge sur 
l'inclusion des produits culturels dans les négociations commerciales avec les pays du Maghreb. 
M. Preda soulève les questions de la prise en compte du dialogue social et de la liberté syndicale 
dans les négociations commerciales. Mme Romero souligne que les relations commerciales de 
L'UE doivent œuvrer pour qu'un climat de compréhension mutuel s'établisse.

M. Garcia Bercero souligne la volonté ferme de la Commission européenne de faire avancer le 
dossier de l'accession de l'Algérie à l'OMC. Les futurs accords commerciaux devant recevoir 
l'accord du Parlement, il évoque la nécessité de mettre en place un dialogue fructueux entre la 
CE et le Parlement avant l'ouverture de négociations commerciales. Il explique que les produits 
culturels ne sont pas couverts par les négociations commerciales mais qu'il serait possible 
d'envisager des formes de coopération si des intérêts partagés sont identifiés. Enfin en ce qui 
concerne la dimension sociale, il explique que des dispositions relatives au développement 
durable et aux normes de l'Organisation Internationale du Travail (OIT) sont incluses dans les 
accords de libre échange. Enfin en ce qui concerne l'intégration régionale, il souligne qu'il faut 
tenir compte des réalités et des choix politiques des pays méditerranéens que l'UE peut appuyer 
ou accompagner mais pas imposer.

En ce qui concerne les questions sur l'état des négociations avec la Lybie, M. Brunet (chef 
adjoint de l'Unité Maghreb à la Commission européenne) explique que la cinquième session de 
négociations formelles s'est tenue le 17 décembre. Une réunion technique portant sur les 
questions de commerce et de migration avait eu lieu en octobre 2009 à Tripoli. Le domaine des 
migrations soulève la question des droits des réfugiés et de l'adhésion de la Libye à la 
Convention du 28 juillet 1951 relative au statut des réfugiés (dite Convention de Genève). Enfin, 
M. Brunet exprime la disponibilité de la Commission à tenir informé régulièrement le Parlement 
de l'état d'avancement des négociations de l'accord de libre échange avec la Libye.

4. Questions diverses

Aucune.

5. Date et lieu de la prochaine réunion

Le Président informe les membres que la prochaine réunion de la délégation est prévue le 27 
janvier 2010. Il sera question de la situation en Mauritanie en préparation de la visite officielle 
prévue du 15  au 19 février 2010.

La réunion est levée à 12h30.
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